
П ИСАТЬ об Андрее Егоро-
виче Макаё'нке — пра-

во же, большое удо- .

вольсгвие. Он принадлежит к J
тому поколению мастеров

многонациональной советской
драматургии, на чьих плечах

лежит основная «репертуар-

ная» тяжесть, кто пишет «не

вчера и. не завтра», а именно

сегодня, под горячую руку,

под острый взгляд и неспо-

койное   сердце.

Писатели, режиссеры, акте-

ры спорят сейчас, в гом числе

и на страницах «Литературной
газеты», о том, имеет ли поа-

во большая современная про-

за «взять в плен» театраль-

ные подмостки, или. специфи-

ка театра все-таки лишь дра-
ма, а все остальное подтачи-

вает ее неповторимость, пре-

вращает актера в чтеца, режис;,

серэ — в переводчика я'зыкз
и описаний прозы на язык

действий. Мне думается, что

туі нет особой проблемы.
Еще Мольер как-то сказал, что

он берет свое добро всюду, где

его находит, да и театр сам

решает, что для него драма-

тургия, з что — не драма...

Ведь пеоеведен же на язык

сцены весь «прозаический»
Достоевский, в то -время как

пьесы всегда были, есть и бу-
дут все. дело, наверное, в

том. что хочет сказать обще-
ству современный гезтр. и ес-

ли драматургия отвечает вея-

ниям своего времени, она не

останется за кулисами.. Жизнь
выведет ее на авансцену —

как вывела далеко не тради-

ционного драматурга Н. Пого-
дина, волшебно распахнувше-

го двери театра А. Володина,
гротескного А. Вампилова,
«притчевого» Р. Ибрагимбеко-
ва...

Поле деятельности А. Ма-

каёнка — сатира, и какие бы
трудности ни поджидали его

на этом пути (а сатирика обя-
зательно должны поажидэть

трудности, иначе ѵ него будет
не сатира, а чтиво из вкусной
для всех манной каши). Мэ-
кэёнок не отступает — коме-

дия, комедия, снова комедия.

А Макэёнок не принимает

особого участия в журналь-

ных и газетных дискуссиях

Он дискутирует в пьесах В
них — его разговор с миром,

его дни. печали и радости.

Драматург доверяет людям,

ищеі поддержки ѵ зрителя, а

уж если слишком допекут —

тогда А Макэёнок расскажет

свою ироническую, по-бело-
русски раздумчивую и интер-

национально понятную притчу;

«...Собака была столь зерна

своему хозяину, что когда он

заболел и к нему позвали вра-

ча, она его не пустила Соба-
ка не пустила к больному вра-

ча, думая, что охраняет сво-

его хозяина, в на деле она

лишь приблизила его к драма-

тической развязке. Да. собака
эта была верна, но она не

была оазумна, Современный
зритель вырос настолько, что

за него уже не надо бояться,
он и сам,: во всем разберется,
он и сам отличит, где хорошее,

где дурное». И в своих пьесах
драматург ведет открытый,
разумно-доверительный разго-

вор со зрителем.

■ Андрей Макаёнок необык-
новенно много сделал для со-

временного театра Вместе со

своим творческим поколением

он внес новые краски в

понятие авторитета драма-

тургии братских республик.
■Сегодня пьесы белорусских,
украинских, латышских, кир-

гизских писателей, пьесы Анд-
рея Макаёнка. Иона Дрѵцэ,

Мустая Карима. Марэ Бай-
джиееа. Гунара Приеде. Рус-
тама Ибрагимбекова. Алексея
Коломийцз. Николая Зарудно-
го — всесоюзное драгоценней-
шее достояние, а раз всесоюз-
ное, значит, и всемирное,

дающее уроки таланта и муд-

рости,    нравственности и  по-

/ШРАТУРШ ГАЗЕТА

г. МОСНйА

сг Андрея МАКАЁНКА

$ «,..В лице А. Макаёнка белорусская дра-

матургия обрела достойного продолжателя

традиций Я. Купалы и К. Крапивы».

(И. ШАМЯКИН1

ф «Многие мои друзья говорят, что из меня

мог бы получиться актер. Не знаю, не пробо-
вал. Но ясно, что природа моего писатель-

ского мышления, как оказалось, созвучна те-

атру с его динамикой, крутыми столкновения»

ми характеров».

(А. МАКАЁНОК)

Q Новая комедия Макаёнка — радость об-
щения с интереснейшим миром, который на»

зывается Театром Андрея Макаёнка.

ф Гипербола, заострение, гротеск, а порой,
может быть, и откровенный фарс — именно

в этом сатирик видит сейчас «соль комическо-
го, соль сатиры».

И   о п я t ь-
КОМЕДИЯ

лиіического    чутья,    любви  и

гнева

А. Макаёнок и его поколе-

ние сумели сказать от имени
своих народов нечто столь

близкое всем людям планеты,

что они решительно вошли в

«сердечные» списки всесоюз-

ной современной сцены. Что
же сказал Макаёнок своими

пьесами?
Он одним из первых высту-

пил в 50-е годы проіив гак на-

зываемой теории бесконфликт-
ности, которая, словно пена,

всплыла на неспокойной пос-

левоенной действительности.
Враг разбит, и все противо-

речия решены, вешала эта

теория, теперь осталось толь-

ко утверждать лучшее за

счет хорошего. А. Макэёнок
публицисіически остро вонзил-

ся в эту теорию — опять же

не участием в дискуссиях, г

пьесой «Извините, пожалуй-
ста!» («Камни в печени»).
«Извините. пожалуйста!» —

сказал он этой пьесой им

всем, горе теоретикам, меч-

тавшим свести нэ нет . драма-

тургическую практику.

Партийная закалка прошед-

шего фоонт молодого литера-

тора помогла ему правильно

ставить и оазрешать в пьесах

актуальнейшие проблемы вре-

мени, утверждать драматурги-

ческую конфликтность, не ис-

чезающую во времени, но по-

стоянно заново возникающую.

«Коммунисты, вперед!» — два

этих коротких слова стали, для

А Макаёнка не только фрон-

товым лозунгом, но и девизом

творческим

«Трибунал» — так называет-

ся одна из поразительных пьес

нашего времени о войне Про
изведение это не похоже на
первые бытовые комедии А.
Макаёнка Появилась пьеса,

взорванная гротеском, прохва-

ченная иронией, не боящаяся
преувеличений, хлесткого на-

родного юмора, но е то же

время неизбежно печальная
Это и реквием, и оптимисти-

ческая трагедия, и предупреж-

дение врагам, и предупрежде-

ние самим себе Как. бить ера

га — мы уже знали, а ест как

воспитать себя нравственно,

чтобы верить в собственные
силы души, чтобы никогда не

доверять наветам м клевете, —

это мы знали еще не всегда.

И рассказал об этом драма-

тург горько и весело одновре-

менно. «Чем дальше от. войны,
— заметил однажды А. Макаё-
нок, — тем больше рассказыва-

ется смешного, юмор помо-

гал все пережить». Такое ав-

торское ощущение юмора как

нравственного итога нашей

победы знаменательно. Бла-
годаря этому многие его пьесы

несут в себе элементы народ-

ного лубка Пьеса «Трибунал»
сродна бессмертной народной
поэме А Твардовского «Васи-
лий Теркин». горько8зто-юмо-

рисическим народным расска-

зам В   Шукшина

-И еще одна «странная» пье-

са А Макаёнка — «Затюкан-

ный, апостол», столь реалисти-

чески вписавшаяся в нашу

идеологическую борьбу. Ока-
зывается, можно бороться со

злом, облаченным в заоке-

анские одежды, не только

прямолинейно-публицистически,
но и гротескно-гиперболи-
чески, не только издева-

ясь, оглушительным смехом,

но и оаздумывая над соб-
ственными слабостями.' Эти
раздумья и отличают, кстати

сказать, творчество А. Макаён-
ка Именно поэтому его коме-

дии не холодны, не высоко-

мерны Автор часто огляды-

вается в пьесах и «на себя»:
э все ли е порядке в наших

сердцах, а не оглушаем ли мы

подчас собственный слух

модными ритмами обыватель-
ски понятой НТР, восторгом

перед мещански понятым за-

рубежным образом жизни?
И не случайно гак лукаво зву-

чит авторская ремарка «Затю-
канного апостола»: «Рядом с

экзотичной пальмой может рас-

ти миндаль или каштан, а мо-

жет и липа Она произрастает

на оазньіѵ широтах» Этой вро-

де бы незаметной оепликой ко-

медиограф хочет сказать мно-

гое: ложь опасна для людей

любых широт. На Западе она

может обернуться бедой для

цивилизации. V нас, если она

поселилась в семье, ѳ челове-

ке, она растлевает душу, лич-

ность окажется потерянной
для общества.

И. постоянно говоря о са-

мых глобальных проблемах че-

ловечества. А Макаёнок чув-

ствует белорусскую землю,
родной язык — ласковый и

мужественный язык партизан-

ского белорусского края. Не-
обычным для всех было . уже

самоназвание пьесы — «Затю-
канный апостол». Апостол —

и вдруг «затюканный». Но для

А. Макаёнка это было обыч-
ным. В самом заглавии выри-

совывались    новые   жанровые

образования советской драма-

тургии.

«Левониха на орбите», «Таб-
летку под язык», «Святая про-

стота» — своеобразный дере-

венский триптих А Макаёнка.
Эти произведения веселят и

тревожат, обнадеживают и пре-

дупреждают людей, выходящих

на орбиту общественного по-

нимания личного своего долга.

' И с каждой новой пьесой
асе отчетливее, все свободнее
раскрывается щедрый коме-

дийный, именно комедийный,
гэлэнт А Макаёнка. Комедио-
граф должен быть абсолютно
честным. Нельзя шутить, нель-

зя выжигать огнем сатиры не-

достатки, постоянно огляды-

ваясь назад, всегда помня о

пуриіанах в искусстве, нельзя

ориентироваться на тех, у ко-

го неі юмора. А юмор — эт*

огромная внутренняя свобода.
В чистом пламени этого вели-

кого человеческого таланта

сгорают все выдуманные рег-

ламентации в искусстве, выко-

вываются и утверждаются под-

линные нравственные и эсте-

тические ценности.

Но юмор — чувство в конце

концов ласковое, улыбчивое.
В своих пьесах Макаёнок со-

единяет его с гневной сати-

рической беспощадностью, ко-

гда нет. места ни раздумьям,

ни перевоспитанию, ни грусти,

С такой сатирической остро-

гой написана комедия «Пого-
рельцы», одна из последних

пьес А Макаёнка. где автор

смееіся ѵничтожая и уничто-

жает смеясь бюрократизм и

приспособленчество, волюнта-

ризм и чинопочитание. И опять

— гротеск, гипербола, буф-
фонада, которые лишь подчер-

кивают неотразимый ' реализм

авторского замысла бегающие
по кругу автоматизированные

чиновники смешны и страшны,

но все равно порочный этот

круг разорвется, « поможет

ему разорваться «злой» сати-

рик А. Макаёнок, человек с

удивительно нежным сердцем.

«Я опять написал комедию,

вот какая случилась со мной
трагедия», — так начал одно

из своих выступлений по теле-

видению А. Макаёнок.
Но для нас, зрителей и чи-

тателей, новые комедии А. Ма-
каёнка — это радость общения
с.интересным человеческим ми-

ром, со своеобразной, смеш-

ной и грустной жизнью, кото-

рая называется Театром Анд-
рея Макаёнка.

И. ВИШНЕВСКАЯ


